Baraba tradeaza
         Plecad de la definitia tradarii (a insela în mod voit si perfid increderea cuiva, savarşind acte care ii sunt potrivnice, pactizand cu duşmanul, a fi neloial fata de cineva sau ceva) in aceasta lucrare doresc sa prezint un caz particular de tradare, tradarea personajului biblic Baraba aratand motivele tradarii, felul tradarii si consecintele acesteia.
       Prezentarea urmatoare are ca baza celebrul roman Baraba al lui Par Lagerkvist.
        Baraba este talharul condamnat la moarte care, la cererea iudeilor, a fost eliberat de Pasti in locul lui Iisus Hristos. Condus de o pornire irepresibila, Baraba se duce sa asiste la rastignirea lui Iisus.Imaginea Celui care a murit in locul sau nu il mai paraseste niciodata. Din acest moment el incearca sa inteleaga mesajul Hristic “Sa va iubiti unii pe altii…” cauta sa se aproprie de cei fideli Mantuitorului, dar este respins de fiecare data cand isi destainuie identitatea.

        Dupa aceste incercari redevine talhar si se intoarce din nou la prietenii sai din banda. Insa acestia simt ca Baraba nu mai e acelasi,ca s-a schimbat de cand a fost eliberat. Baraba este chinuit de o neliniste pe care nu o poate impartasi nimanui si de care nu se poate elibera.

        In cele din urma este prins si dus la ocna ca sclav, unde este legat de un sclav armean, pe nume Sahak, care crede cu ardoare in Iisus Hristos cel rastignit si care vede ca semn divin faptul ca este inlantuit de acela in locul caruia a murit Iisus.
        In timp intre acestia incepe sa se lege o legatura stransa, incep sa vorbeasca, insa numai dupa mult timp de convietuire isi impartasisera secretele. Secretul lui Sahak era acela ca pe spatele tablitei sale de sclav era inscriptionat numele Mantuitorului, al Fiului lui Dumnezeu, care a fost inscriptionat de un sclav grec crestin care-l increstinase. Secretul lui Baraba era acela ca a asistat la rastignirea Mantuitorului si la Invierea Lui. Dupa aceasta destainuire reciproca, Baraba il ruga pe Sahak sa-i insciptioneze si lui numele lui Iisus pe tablita sa, chiar daca nu intelegeu ce scrie, iar Sahak il ruga sa-i povesteasca amanuntit cum Il vazuse pe Mantuitorul cind a fost rastignit si la Inviere.
        Sahak incearca sa-l increstineze si pe Baraba, invatandu-l sa se roage si sa-i povesteasca despre invatatura Lui.La inceput aceasta a dat roade, facandu-l pe Baraba sa sufere pentru prima data “pentru rastignit,pentru rabinul acela searbad si fara par pe piept, care fusese rastignit in locul lui”
 dar mai tarziu acesta incepuse sa un se mai roage si sa se indeparteze de Sahak, lucru care-l intrista mult.
       Prima tradare a lui Baraba a fost o dubla tradare si s-a intamplat atunci cind ei au fost chemati sa se prezinte in fata procuratorului. Motivul chemarii a fost acela ca auzise ca Sahak propovaduieste despre un Dumnezeu de care nu stia. Sahak in timpul anchetei propovaduia la fel despre Hristos, iar la indemnul de a se lepada de El acesta refuza chiar daca stia ca asta o sa-l coste viata.Supus aceleiasi proceduri de anchetare, spre uimirea celor doi, acel Baraba, care la inceput ceruse sa i se inscrie numele lui Iisus si care vrusese sa stie cum trebuie sa se roage,se leapada cu seninatate de toate acestea zicand: ” Eu nu am nici un zeu…”
.
Prin aceste cuvinte Baraba isi trada tovarasul de ocna, singurul caruia ii pasa de el, acela care refuzase sa iasa din ocna fara el: ” Sahak isi apasa mainile pe piept si statu tacut citeva clipe. Apoi spuse ca un doreste sa se desparta de perechea lui, deoarece aveau acelasi Dumnezeu si aceeasi credinta”
. Totodata il trada si pe Iisus Hristos cel  pe care isi dorea sa-L cunoasca. In acel moment Sahak il  privi pe Baraba cu foarte multa deznadejde si cu “niste ochi care-l ardeau pina in strafunduri si pe care nu  avea sa-i uite niciodata.”

De ce tradeaza Baraba, din rautate, din interes, din lasitate?! Nu, ci pentru ca el sustine ca nu are nici un zeu. De ce totusi poarta numele Lui Iisus Hristos pe spatele tablitei lui?! ” Pentru ca as vrea tare mult sa cred spuse Baraba …”
.
Aceasta tradare este rezultatul dramei sale interioare, drama neintalnirii lui cu Iisus Hristos, dinauntrul unei mistuitoare nevoi a mantuirii.

       Desi moartea lui Sahak nu avea nimic maret, nimic inaltator, aceasta il tulbura mult pe Baraba.Urmarile propriei tradari Baraba le-a simtit mult mai aprig decit insusi Sahak, pe care la fel ca si pe Hristos il vede murind pe cruce: “…Baraba, si cind intelesese ca se terminase rasufla adinc de tot si cazu in genunchi ca intr-o rugaciune. Foarte ciudat! Ce fericit ar fi fost Sahak daca l-ar fi vazut. Dar din pacate era deja mort. Si apoi, cazuse el in genunchi, dar de fapt el nu se ruga. Caci un avea cui sa se roage. Statu in genunchi citeva clipe, apoi isi ascunse in maini fata ravasita si barba cenusie si incepu sa plinga”
.
     Asemeni unui tradator obisnuit, Baraba acum ar fi trebuit sa se bucure de avantajele tradarii lui (munci mult mai usoare in slujba procuratorului si ocrotirea acestuia). El nu poate insa sa faca acest lucru. Ajuns la Roma alaturi de protectorul sau, in noua locuinta, el nu reuseste sa se adapteze acestei vieti: “ Ochii altcuiva ar fi oglindit extazul fata de toate acestea. Insa ochii lui Baraba nu oglindeau nimic; (…), asa ca totul i se perinda prin fata de parca nu l-ar fi privit citusi de putin. Nu, pe el lumea asta nu-l interesa. Il lasa nepasator.Cel putin asa credea el. Dar nu era chiar asa de nepasator cum credea. Pentru ca o ura.” 

       Pierdut in singuratatea sa Baraba continua sa fie atras de taina crestinilor.Cautandu-i in ascuns, la una din intalnirile lor, el relizeaza ca acestia invinsesera moartea, reusind prin rugaciune sa intre in comuniune cu Dumnezeul lor chiar si in imparatia mortii.

Crestinii invinsesera moartea, acea moarte pe care “o avea mereu in el, cit traise o avusese in el. Il fugarea pe dinauntru(…) si-l umplea cu spaima ei.”
  Oare aceasta spaima de moarte nu fusese si ea una din cauzele primei lui tradari?!
     Crezand ca numai alaturandu-se crestinilor poate birui moartea, el ia parte la ceea ce el considera a fi incendierea Romei de catre crestini (totul fiind o actiune din ordinul imparatului). ”(…) rastignitul de pe Golgota se intorsese! Ca sa-i mantuiasca pe oameni, ca sa puna capat acestei lumi(…), sa o puna pe foc(…). Iar el, Baraba avea sa-l ajute! Baraba, blestematul, fratele lui blestemat de pe Golgota, nu-l va trada!(...) Nu de data asta!(…) El nu trada. Baraba nu era un tradator! ”

      Dupa ce a fost prins la un loc cu toti ceilalti crestini, in urma discutiei cu un batran slujitor a lui Hristos, Baraba a aflat ca de fapt el a tradat din nou, pentru ca “Invatatorul facea sa arda sufletele oamenilor, nu orasele. Era Domnul Dumnezeu Lumii, nu un raufacator.”

       De data aceasta, cea din urma tradare se datoreaza imposibilitatii intelegerii credintei crestine. Credinta care propovaduia iubirea si convietuirea in dragoste cu aproapele nu putea fi inteleasa de Baraba care a fost tot timpul singur, asa cum va ramane pana in ultimul moment al vietii (intre crestinii dusi doi cite doi sa fie  rastigniti el a ramas fara pereche, iar pe cruce ultimul din capatul sirului).

      Remuscarile pe care Baraba le simte atat dupa prima cat si dupa cea de-a doua tradare il umanizeaza. 
Incercarea lui continua de a-i intelege pe crestini si de a li se alatura lor nu permite clasificarea lui Baraba ca un simplu tradator. El nu tradeaza cu intentie, ci doar din necunoasterea randuielii crestine.
       Moare ultimul, singur pe cruce incredintandu-si sufletul mult temutei morti.
       Analiza lui Baraba tradatorul se poate opri aici: ”E un om nefericit (…) si nu avem nici un drept sa-l judecam. Si noi suntem plini de pacate si de slabiciuni, iar daca Domnul este milostiv cu noi nu-i meritul nostru. Nu avem noi dreptul sa-l judecam pe un om fiindca nu are un Dumnezeu.”

BIBLIOGRAFIE:    

1.Lagerkvist, Par, Baraba, Editura Humanitas, Bucuresti, 2006

� Par Lagerkvist, Baraba, Editura Humanitas, Bucuresti, 2006, pg. 93





� Idem, pg. 114





� Ibidem, pg. 100





� Ibidem, pg. 117





� Ibidem, pg. 115


� Ibidem, pg. 121





� Ibidem, pg. 125





� Ibidem, pg. 131





� Ibidem, pg. 132-133





� Ibidem, pg. 135 


� Ibidem, pg. 140








PAGE  
3

